


EXCERPTS FROM CC:r::.l;1IST TRIBAL BIOGRAPHIE S

The following two profiles are extracted from Mekong Upstream
by Wilfred Burchett (Red River Publishers, Hanoi, 19D7) and ar e
included because they represent the Cohmenist viewpoint with regar d
to non-Lao ethnic groups . In an attenpt to erhphasizc the unity of the
diverse peoples of Laos, the Kha are referred to as the Lao Thenh
(Lao Teng) or Upland Lao, and the ' :eo as the Lao Yung (Lao Sam) or
Lao of the Mountaintops . This terminology has been used by bot h
Corra:nist and non-Ccr nist Lao .

In the parts or northern Lao which I visited, the Lao Thenh
lived exclusively on the nourtain Tlanis, but in the soht2
they alto occupy the su.:_:ts . And those who lived on the
summits '„ego never conquered by the French .

	

lived in
a state of pe- eteal revolt and never accepted the colonial -
feudal regi e ihposed elseeeere . Lihe the Lao :;ung, the;.-
are naturally wonderful n.ci :ntz.ieeers and hunters . Lather
of colour than the Lao Len, they are stcckily built wit h
the n rscular leis of the xountain dwellers . At the time
the French arrived, the Lao Threie were organized in tribes ,
each with their elected chiefs . Inter-tribal conflicts ,
mainly over land boeedarics and abduction of each other' s
women were fairly freceeht .

Among the Leo Theih . the chief : have certain privilege s
but also reoponsibilitins . On the mountain sunhits in th e
South where they ret'oted the colonialist-feudal rc~imp , the
chief owns all the cultivated 1,,d and forests within the
villa ;c bo'eednrien--the hatter arc usually negotiated with
his rici';hbcrn . If there is tco r':ch land, he hay rent
part of it to a I :ei.7; hc.rin g village . ahe chief has a
patch of land about the teee sine as the othor villoe;ers
bur the letter eh ;.n it p had cuitieate it qtr him. He
has the ri,ht to ell hcety in else of victory In a triba l
conflict. He useeli•: heo several wives for which haeever
he has to _'ay ti;_ hew t.c -ed fees . hut if the chief i s
unseceessi'ul in n[ :ghile1.,i :r, C. r.uacelul Settlement of a
quarrel, he must pa. hi ; : :elf at the head of his Lan in any
conflict which re : : lit ., . The Lao Therm, as h .., ters ,
usually have _tin ?.i	 aisles, but their favorite weapon
is the crossbow and .,: isased arrows .

The revolt which started in 1910 was led by . tribal
chief, Ong lee, of the L::vel, the LarEeect single tribe
of the Lao Thenh . Pgair,st the French with their breech-
loaadin rifles, n chiee -ins and naunta_n artillery, the
Lao Thep; used their flintlocks and croosbows and trap s
with poisoned s-,ihes similar to those they set for titers .
Expedition after e: •edit_on was sent against Ong Ken en d
his people, but they f : led.

(On ; Het) was la ;.er shot by the French in Iihat van
supposed to have been a peaceful ne otiatirv; cession . )

Another tribal chief ten no the fight . i:omado-,e was
a rema hable fh-7hre end developed into one of the grea t
leaders of the Laotia; acople . He began g, he, inn; the
threads linking all the Lao Thenh tribes together, sending



his Tents from mountain tun to mountain top, in provinces
not only in the t3olovens area but into the neighborin g
provinces of Snrava_ne and At,± ct- u . It wee a long and pain-
ful prccess. Contact coeld only he eetablished by persona l
couriers on Poet . F oa .dcae with his alder contacts and
network of allies however could :: '_e, cf'__ : . leg his banes .
He developed also een ethir ..•. of a political preerar` .e ,
using the people; to oppete the colcaieliets by all means ;
to reface to pey trepi, r-fuzed to he coeeoripted into the
ant,' or labor service . In order better to prepa Lete hi s
idea s and coerdi. .nte acti•. _ties of aidel ;, _eper: ted tribes,
Kc: duce developed a written laegue,.!e for the Lao Thenh
people and established study el :a:ten along has own r . d allied
tribes . He at:de_ elli a neee :ii' .h Other re ial groups and
even succeeded in winning parts

	

the Lao hum ever to the
struggle . At e•ne Fez• is , the French r!o[ : i lined the t .La jor
portion cf their force_ in I : .d__hi,i . . <

	

: nst Ke :e dome ,
: _s ;sin_, e'er :thtn. , free eI bent s to f i' . hter and : .eag er
planes against him .

I r: :_ the goed fortune to reel.._et Ke . ._il uei e ec :e, :dampen ,
a sturdy mountaineer with a fine ehen fa .e, alert and in-
telli - _nt ens'. who is said to re .• ee.:blc hit father closely .
He had fou.jht side b : side with his father during the
latter etc •es of the revolt .

"My father hated the colonidlists from the start, " he
said . He was only 13 .:hen they inaaded our eoentry .
Bieec'ise he never coneceled hie h'stred, ho .e later
arrested by tilt: Frroneh and tortured . He 1' rrwd to reed
a n d write while he vas i r : rr_ se :a By the t i m e e he was
released, his f rice d, Ca r ; r:eo, had alrea•i•, :-tarte i t o
fight the French. He cant Straight frc. :A the t.1uoa May
prison to Ong Yeo's headquarters . He hed ;;rent prestige
among our people, and seen •_ : er;;cne from cur village went
to join him. After Ong Kea was aurderod, father was azkei'
to take his place .

"The French t`!r:u .ht that of t.er they !Led wiped out Ong no,
resistance would cease . ` i•'e :: nent

	

rtron_ * force to 'rasp
up', out :a ; fa..h• r had preperet fin e . .,buoh . The enemy wer e
all ai r•Cci cat	 _ cf this : i tar

	

bread throughou t
the - :CUr_teins and across into ,_etg

	

ring; provinces . As' •
the etr -T h e rcatinued, glue''e dille :es left the_r bases

	

_
Le rc::•:

	

to F_caede .i's te=rri!. : r ;; . Others fret.' Lao Then h
vi lle s ell over Central

	

: ;cuth I os neat represeatative e
to find our whet 'eta _ ;c:i :a, or, ._ . . whet they could do to help.
rat , were eo nu : - • r : . - , s tt : rr	 Edell not slop them. Scene -
tiaes they . . rr z, • p- gI ,e•_	 i - . , . •ei weer .: they were going :

'To see the great chief Konadome, ' they would reply . The

French would shoot them ba the snot .

"When they blockaded our central bases, ry father launched
a movesnt to increase production . He started education
classes and invented the non script for our people . Bc'
told our people to resist the feudal regime the French
were imposing on us . But the weakness of cur struggle
was that although we had some alliances with other groups ,
the French were able to concentrate everything on crushing
the Lao Tnenh . "

Thus ended the Ong Keo-Komadooe revolt which starte d
in 1910 and continued without a break until 1937 . tior,ada®e
was sixty years old when he was killed . Si Ten and the
other two brothers were horribly tortured and later take n
as far as possible away from the Lao 'I'nerh bases to b e
imprisoned in the extreee northern province of Phong Saly .
Si Then was sentenced to life imprisonment and the other s
to 20 years each . When the Japanese took over and th e
French fled, they took the third brother from the prison
to act as coolie and carry their baggage . He has neve r
been seen since . Si 'tea and Khar;pan were liberated
during the popular uprising against the Japanese an d
French in August 1945 . They both immediately joined
the revolutionary forces and carried on the 1 .L ificent
traditions of their father by setting up resistance
bases in isong Saly and neighboring provinces . Si loon
becaae one of the leaders of the Pathet Lao forces an d
in the administration . iihampan was also a leading cadre
when I met him.

Still another member or the family who has carried
on the tradition is }tang, ;ham, eldest son cf Si Than .
His story really belcngs to another generation's struggl e
ag ainst French imperialism, but it has its roots also i n
K madone's revolt .

"After the Japanese took over, nay father escaped . But
he was rearrested . He was freed again during the Augus t
uprising . He set up resistance bases in Pho :g Daly and
then in 1947 came further south and liberated the whol e
of Xieng Khoaang province . The French knew about him and
were frightened I r.'.i : ht try to join him. I was arrested
and beaten tap . They kept askin me about my father, but
I pretended I was too yo .in g when he was taken away to
remember anything shoat him . They set me free but unde r
constant guard . I was forbidden to :~cove further than
five kilometres from the village--just enough to work
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my 'ray' (hai) . It was not until 1950 that I was able t o
slip away and join my father. By that time he was settin g
up resistance bases at Muorg May, in our native province . "

There are an estimated 100,000 Lao Xing in Upper Laos an d
a few scattered tribes in the centre and south. They have
no written language but are regarded as very intelligent
and energetic . They have a strong sense of race and a
wandering fellow-tribesman can find hospitality in a Lao
Xun

g
village far from his own for as long as he wishes t o

stay. Like most of the mountain p bple, they a re very
superstitious and have complicated cast= and taboos
which are easily violated by the uninitiated . Their wome n
descend to the "irkets--often a two or three days' journe y
by foot--to exchange opium, mountain fruits and a fiercely
strong alcohol, for textiles, salt and iron for their gu ns.
But they feel uncomfortable in the heat of the valleys and
plains and get back as quickly as possible to their mountain
tops .

From all points of view, the Lao Xung are excellent allie s
in wartime, firstly, because of their steadfast, unswerving
character . Once a thing is decided, it is for a lon g
time . Secondly, because they occupy the strategic mountain
tops . Thirdly, because they are excellent rarksmen an d
natural hunters. Fourthly, because they rake their ow n
highly accurate flintlock guns, their own black powder
and bells .

Cultivation on the mountain tops is difficult business .
Fresh jungle matches crust be cut and cleared every year .
There is a constant battle between weeds and crops . As
the men almost exclusively devote the--.selves to hunting---
and unfortunately also to opium smoking--the main burde n
of the work falls on the women . The ,,en help with felling
the timber but after that the women are the producers .
They cultivate the ricefields, the assize and opium patches .
They look after cattle breeding and marketing of produc e
and of course the cooking. Because of the very hard work
and long hours,'a Lao Xung wife is said to encourage he r
husband to take a second, third, or even more wives so
that the week may be shared out .

The most important Lao Xung chieftain today is undoubtedly
raydang . His role in starting a private war against the

French and how it developed will be presented in due course .

He told me of the revolt started by C'nao Pha Pachay in
1918. " It was against the opium tax and the corvee system, "
he said, "and it started-in San l;eaa, in the village of
Luang Son where Chao Fna Pachay was the chief . The French
had named another chief, but Pachay was chief as far as ,
our people were concerned. The French wanted to collec t
two kilograms of opium from everyone whether they grew i t
or not, whether they smoked or not . Pachay refused and
the people supported him . Then they sent agents from town
to round up villagers for labour service . Pachay refused
and again the people sup2 rted him. Next time the' agents
cane with French troops but Pachay a?s ready . He ambushed
the French and sent messengers to other tribes telling
them to resist also . E3erywthe.e our tribespeople led by
Pachay rose up against the Freech . It was a real war .
Pachay was a Great chief . Ail of his plans were kept
very secret and he was able to take the French by su rprise
many tines . Once when the French were looking for him i n
the mountains of Xien;;ihoeang province, he swept down t o
attack and capture the provincial capital, seizing many
arms .

"The French mobilized great forces against him, bu t
Pachay also mobilized our people not only in his own
province of Sam } eua but :n Luang Prabang and Xieng Kho . ?
provinces . They could never defeat Pachay, " Fay3arg sai d
proadly, "but in 1922 they sent in an agent to assassinat e
him. After that the people were disheartened . We were no

longer united . The French . nassacred our people by the
thousands .

"We didn't know how to organize in those days , " he said .
"We had no programme . We hated the energy and wanted t o
wipe him out. That was all . We had no idea of national
unity. We fought alone and thought we Lao Xung alone
could defeat the enemy . We never even thought of combinin g
with others, because we always believed in the past i n
directly settling our quarrels, without help from others . "

Faydang was chief of a village atop a thousand metr e
high peak near Non!- Et in Xieng Khhouang province, not far
from the Vietra_:ese border . And he was a chief in th e
truest sense of the acrd . He was elected to lead hi s
people in war and peace . On one occasion he had left
his mountain peak to co to far distant Luang Prabang t o
demand of the king that he protect the interests o f
the Lao Xing people and punish the agents 'rho ravaged the region .
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"rt vas in our region where the repression was the most
severe, " Faydang told me when I asked how he had come to
join the resistance movement . "When the Japanese came we
had hopes of something better, but they were just the same.
Villages were destroyed, trans burred on the ground, our
people massacred . The French came back and they carried on
in the same way. They set up a post only abou t, seven kilo-
metres from our 'village, " he continued . "Soldiers were sent
all the time to pillage our people . They took everythin g
from rice and alcohol even to our buffaloes . 0ur people
were very poor, but even the little they had was taken uy
the troops. Once they robbed us of oar last grain of
rice . I had to go down to the plains to buy rice for our
own people to eat . 0n my war back, I was arrested and even
the rice I had bought was ta :ten µ.ray . It vas Te Bi and
To Jeu (Two Lao Xung chiefs who had collaborated with th e
French) who caused my arrest . They knew I hated the French .
I escaped and vent back to the village . The French sent
troops to encircle us . With fear of my friends and two
boys, I slipped through the encircle~:ent at ni ght, into
the jungle .

" I visited village after village throughout cu= mountain s
and talked with. the chiefs and the people . i veryone hated
the French and were glad to knew our plans to fight . Every
village appointed organizers and formed scouts and defens e
corps . '

In August 1950 something quite uninue in all Laotian
history took place . It was possible only by the patient ,
d_• fficdlt work of leaders and patriots like Soupnanouvong ,
Faydang, Si Then (who had been organizing the Lao Thenh a s
Faydang had been the Lao Xhng), Ilea Hat, `f°:lan Scum, 0hau Suk
Yong Sak--who had been organizing the Lao Lam under the very
noses of the French in Vientiane province and ethers .' A
congress was held attended by delegates from all the nation-
alities and all sect ions of the eopalation . nothing of
the sert had ever been dreamed of before . Sounhanouvcn g
traced the history of previo ..s insurrections and of the
15 45 uprising. He p'esented his ideas for a united mover n t
of all the peoples . Faydang had been chosen by the Lae Xung
people as their delegate, Si Than by the Lao Thenh . All the
other leading minorities were represented. It was unanimously
agreed to create the lice Lao Itsala, or national Unite d
front, and to set up a new government of rational resistance .
Souph_arouvcng was unanimously chosen as president of th e
Front and pr _me ;sinister of the new government . Si Than
and Faydang also became ministers . From that moment, the
struggle of the Laotian peo ple entered a new prase .

Town and ceeotr .,r :i,ie

	

r e au else, the Leo 'fh _ah " slaves"
and the Lao hum were allies and co :iradue on a basis of complete
equality, " minority" and "ea jority" peoples were forge d
into a single, real natir•.fai entity . The provi :ional
govern :. ent elected was o,c which really represented the
varied national in ;.erents and was of a eery differen t
quality to that set up in August 1945 .

"When the rrogeare of ?,•,,_ Front was distributed aeon g
our Lao lun g people, ' r : yean fg co n' Sneed, ' they saw i t
answered their dee est wishes .

	

quality for all races .
Nobody had ever spoken of this before . A united fight
against One French . We ten never thought it possible .
Abolition of unjust t:r_e

	

` he French had burned an d
plundered our •rillm-ee, : nzeacred our people, taken ou r
women in collecting ta::es in the past. Of course there
were difficulties . F:e cc.Ftl not i:.ediately ir.:pro:e the
lives or the people . But ' it wen not long before the
people could see the benefits of oir alli-ince with th e
Lao Lire and ethers . ..n j felt the efforts rade by the
Front and government to improve their lives . In place
of our poisoned arrr•ws n:,^ fll ::tloeks we began to get
some ocoern anus, sure .;eeena_tics and lieht machine -
guns . Great efforts were rude to get salt to ou r
villages . The opi el tax .'as abolished and other

	

-
taxes li :-htened,

	

fors d i:o:sin's associations and a
youth no•ie-en t . At first membership wes slow . l' ch
village is or, an isolated .eour, taintop end it was
difficult to get people tr;gether . But after a few
months people srt, this was a very good thin ; and they
joined up with great enthe iasn . From the sell'-defens e
corps we set up gi :erill' . qaces, first of all in our own
province of X ong rho.sang r : : :d teen in the neighboring
ones . We have 40,007 Lao :Cunt; in our province alone and
later en we were able to - fora whole Lao Xung comenie s
from our guerilla bases and attach them to the regni_ur
Pathet Lao forces formeri h y amour :anon -ong .

"The political level of our people was raised as they
got together ar,d talked things over. They ca :.ld clearly
see who were our encair .•s and who were our friee .ds :

	

And
as it was with the l o :tin g, so it was with all the
minority peoples . i;ciatic::s beteeen themselves and wit h
the Lao Len were as between et-hers of one family .
Consolidation of forces vi i n the country had its coseter -
,art the folio-wing eer when :;ea ltsala Front delegates,
headed by Souphanouwts g eoti : part with delegates of th e
Vietminh and :.e ;c r ieters?t co fern_: the alliance hetwees
the peoples of V ietnsri, t a boiia and ;.,acs and coordinate
their light till fine_ •vie e ry.
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XI

LAO WOM• l

IFADA G CUI. ICE Cali UlIKONE

Like her husband, ,radar Sansmikone knows s ee English but
prefers to use French . She visited the United Stated under a State
Department grant. As President of the Lao Worsens' Association, she
rude the following co: Bents :

"Among the Lao women there is no fight for political equality .
They do net feel that they have been oppressed by their husbands. In
fact, many people say that it is the other way around. We have no desir e
to limit the size of our faiilies. Only those who have been abroad
and had constant contact with the West have gotten this idea . Lao women
do not plan ahead the way Western wo:r.an do. "

We discussed the present status of polygamy in' Laos . "There are
very few sec nd wives today . h f _th I :: is the ca.e, t_".e i usbaad keeps '
each wife in a separate house . Also, the second wife does not have much
status for when she goes to market other women look down on her . You
can see that this custom is ac loner popular when you lock .at the
(late) King and the Crown Prince . The Kin7 has navy wieen, while th e
Crown Prince has only one . This is also true of the fathers of many
government officials; they have hed several wives, bet their sons have
only one . (An ex.:u pie of the current trend is the case of one of the
government' 1•iini ;ter : : who has taken a second wife in a villa ..~,e near
Vientiane and ..ainL.ains a see rave home there . This situation, is very
much resented by the va'.ingers, but they feel they are powerless to
act because of his prestige . )

' The Lao Was-ens' Association is now in the process of settir :; up
an office . Cur main work is social service . In the villa-es, for
instance, almost fifty percent of the babies die . At present I az i n
charge of a home economics school, and I want to give women trainin g
in health and other :ratters . The Pathet Lao use women for propaganda ,
and we must counter their work . Some of the monks have become very
interested in our work, and we have had to ex plain to them that this is
not only a religious pro gram, but ore for economic development . The
pagoda is the center of Lao life, and when the pagoda is aided, every-
one is satisfied. "
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3This visit 41s paid for by the Eeucational Division of the
American aid pror:r m, and each girl was later presented with a
photograph album of the tri p

lIn the Buddhist tense
2Repeating grades is a frequent occurrence for Lao pupil s

The ten of us received a fine welcome from t h
Thai, and I sew e•Ji :'.ercc of the bonds of frier,
ship between Lao and. Thai stuients . I stayed i n
Thailand for three weeks . I was very pleased whe n
I saw the beautiful green sea . The Director of
the Association took us to see many memorial staLuee ,
and the =OM photographer in Bengkok Lock picturea .3 '

i'urin , try third year in the college I net : r
dreeme,i I -.said have the nui fortune that caus e
my way : the head of the riom'.ns ' Association of
Tolland invited home Lao people to visit and stud .;
first aid and hraetical nuroi : .F; . The ;ove rn .:rent
sent a letter to the ;inicter of Education ir.
'Jientiroie, saving that ten

	

from the coil .•!
were to be selected from all Laos . From Len _
Prabang another girl and I were chosen .

As I went on in ccooci, I he nn to help my =ethe r
more at home end to tahe m, ; younEer brithero ne . ., ti• : -
ters to school . dfter „ ra.iuntin : ; frc.m the ;route
scolnire I entered t ;:e collee . In the fin;L yea r
I received top honer,. iR the exat leaticn. I it : . ,r e
never reheated a class . `

When I was twelve years old I had smallpox and so
wasted a year . I was very seriously ill, and every -
body thought I would die . Then, because of my
'reat merit ) I recovered, and my mind was not af-
fected .

When I wet uir.• . ye yes eta r . : : :,Lh :r .salt r, . Lu the
Leo senual, th i-1[ .r ;i+ teelr.ire . i L:o! a strum de-
sire to learn . in add iti

	

Lo nin:€ to school, I
helpni my parents nt home, but, it was not hard work .
After stndvir.. ; in the lao school for sate time I
received a special award from the prinsipel .
tried to work hard to that me parents would thin k
well of me . , My hest subject was French . I like d
mathematics toe, but I did not do too well in it .

GIRL GP. LtfA`l1 CIF C31 .l .EY3 N

The followirr, biography ues written in 1957 by a seventeen year
old girl in the graduating class at the collets in Fiat,_; Prabarg. The
author is a dau titer of a lao mother and a Chir .eae mdreh nt father ,
and is particularly interesting because it illustrates the way i n
which it is possible for an individual to move from the Chinese sub -
culture into the dominant Lao culture . One of her sisters has marrie d
a high lao official, while a brother has fcllowed their father's oc-
cupation and has remained within the Chinese community . Written in
Lao, this account uses many Thai idioms .

NI LIFE

My parents have told me that when I was horn I wa s
a nice, fat healthy baby, but a naughty cure . As a
child I always wanted to be the lewder and to take
things from other children . When I reached the age
of four I developed a love fur music . 'alien I heard
my brother or sister sir.; I attempted to follow thei r
tunes . Wie:r I was five my parents sent me to the
Chinese school . They wanted to do this because my
father said that I an half Chinese . and it was neces-
sary for me to know the Chinese lan,;uage . I studied
in the beginning class and was friendly with Chinese
children of the same age . Ia my class there wer e
thirty-four pupils .

I worked hard and was interested in my lessons . My
parents' interest strengthened my purpose . I was
never lower than tenth in the examinations . It
was difficult to do better than the boys . but let
them be better . Sometimes, however, I did beat them .
All the teachers liked me because I was a good pupil ,
acd so my parents said nice thia,ts about me . Thi s
increased my determinatian .

At the age of eight I had already studied Chinese fo r
three years . The war stopped my schooling . l The
French entered Laos and came to Luang Prabang .
Since there was trouble the Chinese school wa s
closed and I had -.o stay !acme for many months . I
waited for the Chinese school to open so that I
would be ahlh to study again, hut the school wa s
closed permanently because the French would not al -
low it to re-open .

'The Indochina gar, during 1948

158 159



r

During the last week of the visit I had some
practice in nursing . I was able to broaden m y
outlook and advance friendship between Thailan d
and Laos . So I•pray with all my heart to be able
to go back there again and promote this friendship .

After graduating from the college I went t o
Vientiane for several months . While there I tried
to find sosreone to study with so that I would no t
forget my lessons . Then I went to ::ieng ]Ghoeang with
my sister and strved there a week . There is fresh
air there and normal living, and it is a good place .
I liked it very much tocause it is quiet and the
scenery is beautiful . I can say of my former life
that it is like a dream that goes on continuously .

In the Future

I think I am a girl who has merit and is able t o
learn well . I was born into r, good family, my
father treats me well, I have always teen happy and
have been able to continue my studies .

Now I am over seventeen and have finished th e
college . My parents want me to work . They say
it is not necessary for a girl to study any more ,
but I do not like this idea and I try to persuad e
them. In my opinion it is important for a girl t o
have an education . I told my parents that I have
made up my mind to study in the Lycee Pavie i n
Vientiane and they have finally agreed with me . I
will try my best, because in Laos there are no girl s
who have finished the Lycee . 2 I promise that I wil l
be patient until I an enlightened and will try t o
make my country more civilized . I know that my
country has a lack of advantages . Civilization
and its advantages do not only depend on men . I
think I will he one of the women sho will be abl e
to do some good for our country, and I will als o
advance my status for my own personal and family
happ iness.

If 1 finish at the Lycee I would lit : to eLu.ij in
a foreign cuuntr b_c e:e forei, ;n countries ere rar e
civilized then Lees . My objective, aheut which I
drern every day, is France ; nd A: rice., I would
like to ; ;u to /.erica bsc : .ute l have leerr:ed that
it is the most civilized country and the whol e
world regards inesrica as superior . It it;
beautiful country, h ; a nice climate_ anri the
people nre cultured . ? am meet Interested i n
stud i n" law end diplomacy . f a M sorry tip :t i n
my country the re are no wenen in political life and1 hope that Ifter I have finished my e tudien i n
Vientiane I will be allowed co study lame in a
foreign country . I went shy country to he civilized
nnd, ' cvelep like ether countries such, as America ,
Japan and Thailand where there are women member s
of parliament .

I thin•; that o .iiciree is iupurtent too, becaus e
there is a lack or doctors in ] .moo . It is good
to be a doctor . The people ic•ve them, nr i no
one is jealous . A r.l etor ie sntisf'ied with him -
::elf, because he is able to help others .

'Unlike a number of other students, this girl does not appear
to have had any financial difficulties

2This is at strictly true, but there are very few Lao girls
who have more than the equivalent of a high school education

I Floor- is ur.e wen en
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MY BIOGRAPHY 1
by.

Pinkham Uparavarn

I was born in Luang Prahang, the royal city of
Leos, daughter of Thit Leek and Sao F 'aiio Up-
aravarn. We had a small bamboo house in imam ;;
Prabana_ . In that house I was born and lived fo r
all my childhood. We lived a very simple life .
My father earned a living making bamboo roof shingles .
My parents worked hard in order to support ou r
family of four : my parents, my older brother and
myself .

I began school . The first day of September, 1942 ,
was my first day of school . I started in th e
first grade because at that time we had no kin_der -
garteri . :after three days I could write the alphabet .
I felt that I learned very fast . The school at
which I studied . was the "Grouoe Scolai re de Luar g
Prahang . " This was the only elementary school i n
the city . I did well during my six years in thi s
school .

'.•'_y parents were proud of me because I war alway s
a good student . I renpecte d them because the y
wanted ore to ha-re a good education, even thoug h
they had not had any themselves . However, my
father could read and write a little . During
my notner's generation girls did not ,o t o
school . If you did, you were talked about- I
remember that my father used to help me roa d
the primer after dinner . When I finished school
in the afternoon, I helped my mother cook and bring
water from the pump in the neighborhood . Every
morning I . used to get up to cock rice for my
mother . She offered it to the monks who passe d
by cur house every day . While the rice was cook-
ing I swept the house, washed the dishes and brought
water- then my mother came mach into the house I had

1ThJa l:icgrabiij and the one fol1o .rir :g were written in English
at the author's re quest

my breakfast and went to school . My parents had a
low income . I tried to help them but I was s o
young. When vacation came I used to go to the
market and buy fruit to re-sell in the neigh-
borhood . During the two and a half months vacatio n
I earned enough money to pay for my school materials
and clothing . Sometimes I could give sor=e to my
mother. All the time I went to school I had to
work housework for we never had a servant .

At the end of the school year 1947-1948 I too k
my final examination in primary school . I passed
it kith gcod grader; . In the fall of that year I
enrolled in the first year of the " College ue
Luang Prabang" which is similar to junior high
school . In this school I studied more French tha n
Lao . l I was good in French . In the ninth geade I
studied English with a French teacher . I maae
good grades in English too . Since then I have bee n
interested in rv:lish. However, I bed only three
months of E ngli.s :i because the teacher left .

Upon „raduarior : i"oa junior high eehooi in 1952, I
applied for work ire the elementary school in Luang
Prahang . I could not go to the Lycee in Vientiane
because my parents could not afford it . I had to
stop school . For t..o years I wag a practice teacher
in the sixth grade, as in.atitutrice stn iaire . At
the end of two :ca ;• . I toor: a professional oral ex-
amination, passed it, and r,eca_me a te :,cher . I
taught in the school for three years .

I have always roils is end sports . When I
was in college I played haomirton and 'casket-
hall . I played ::,army basketball games when I '.
in school and sl .•o »glen I taught in the elementary
school . As a ausician I played the mandolin and
gzitar. I could not read notes but played by ear .

In 1955 :ay father passed away . My mother and I
'.went to live in Vientiane, soy riother's home town .
I taught the si':t n z'rade in the Chao Anon Schoo l
for one year, and a :calf year in the Taf forir School ;
bath of these :.; ;: pools are in Vientiane . I began to
study English n;ain . I had several teachers who

Almost all the courses in the' college are taugnt in French by
French instructors .
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were American, English and Australian . In Vientiane
I had more opportunity to study r :Clish. I taco
audited classes at the Lycee Pavie when I had time .

I studied English for ever a year before going to
the United States . I had never dreamed of ;,oin ;,'
there, for I do not have much education . How
happy I wes when I heard that teachers who kne w
English might haves chance to do . In February
of 1957 I left Vientiane with scree other teachers
for the United States . We were selected by our
Minister of Eduction and the United States In -
formation ::orrice to study in the United State s
for one year .

My trip to the United States was the first time
I had been out of Laos . We went via B r: :kok, Hong
Kong, ! .arrila, Wake, Guam . Honolulu, San Francisco
and arrived in eshingtcn, D . C . First I studied
English at the American Universit ;' Luiguagc Center
for four mon -shs, and then at the English Languag e
Institute in Ann arbor, ,• chigar,, for two months .
This first year program was an extensive ex -
perience . I mat and mingled with students and teacher s
from all over the world . For the rest of my program ,
I observed methods of teaching in the elementar y
schools in different parts of the United ;hates :
In Denver, Colorado ; in 'facie and Santa Fe, New
Mexico; and Sparta, Tcancsse-_ . I traveled in a
number of states .

At the end of one year, I felt that my . ;lish
was very much improved, and I bed munh experienc e
in observing fatally end social life . However, I
felt that one year of study was not enough if I
was going to carry out the work: in Laos . Anothe r
year was ;ranted me by ICA. In Washington, D .C .
I participated in the work:hap of the development
of educational materials, n project at Georg e
Washington University spuosored uy the Unite d
State Office of Education . At the warshop, I
learned techniques of writing ant education . I
wrote one project "Festival in the Royal City "
which was c xri leted at the end of the workshop .
During the war chop I took field trips to Blai r
,, . . .ap t School a-d e'en., ante University .

In Au •tr ;,t, 19'I '?, I toot the Zaglish summer course
at American University . In September, .I attended the

District of Columbia Teachers' College . There I
took two English courses and audited some education
courses . Besides this, I prepared . for a high
school examination offered by the Board of Educe ion
of the District of Columbia in December, 1953 . I
passed the examination and was given a hips schoo l
diploma . My studies at the District of Columbi a
Teachers' College were very profitable, as I learne d
much English that helped me in my high school exam .

I left Wasiiintoe in the middle of February, 1959.
I came home w ;th 'tee, ,girl friends from Laos . We
traveled throu ;-h London, Paris, Geneva, Rorie,

	

.
Istaneul, Teheran . Karachi, New Delhi, Bangkok and
came to Vientiane . 'pie stopped for a few days i n
each place . My trip back home was very interesting
and elucational, as I saw different people, thei r
ways of living and cultures . My people and
foreigners too, asked me, "Which country do you like
best?" It way a very hard question for me to ans-
wer . I would be aistahen if I said I liked th e
United States best . However, I feel that the more
you stay in oc,e place the more you like it . Be -
cause I studied two years in the United States i t
seems that I like it there mare than the places in
which I was only for a short time . In the United
States L knew .u^ people well . I participated in
various aspects of American life . ,everything was
familiar to :re . Uf course, I should be mistake n
too, if I said that the American people, thei r
ways of living and culture are better than tha t
of the English or French . My idea is that each
country has it : customs and traditions, and eac h
country has its significance . One country is better
than another because of the peoples' philosophy .

The most interesting thing I liked in the United
States was democracy . I saw demccracy in action
there . Aserieens live in a democracy in thei r
every-day life . It ;s practiced in different
phases of life . I admired the informality of th e
American people . They work hard, yet they are
friendly and helpful to foreign visitors . Everyone
has the right to stony, to work, to worship and the
like . No one is superior to another . The ce want
is equal tc his nester . This idea of equality and
democracy icpreeasd me deeply . I brought back home
with me many new ideas, and I will try to inspir e
my compatriot :; . Since I have returned to my country
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as a teacher, I would like to improve our educational
system and methods of teaching, to revise our schoo l
curricul= and to set up parent-teacher associations ,
which I think would be very helpful . I would like to
promote good will and understanding among pupils ,
teachers, and parents. I also would like to go on
with my writing . It would be very helpful if I could
write educational materials for the elementary school s
in Laos, for we lack so many of them . I would like
to teach English to students, too .

As a child I never dreamed of having a chance t o
go to the United States cr around the world . How-
ever, I had never let people talk me out of it
by saying "Way do you study so much? It is no us e
for girls to study a lot . " It is hard to believe
that my life has charged so much, and so have th e
people of my generation . Only in 1956 were women
given the right to vote and hold office . For a
long time the women in Laos did not have the sam e
opportunity as men . However, !women employees are
paid the sane as men provided they have the sam e
qualifications .

I think that education has a strong influence i n
changing the way of life of women . The most important
duty of today's women is not only to be goad wive s
and mothers, but also to play an important role i n
the society in which they live . They should be
aware of current events in order to keep up with
what is going on in their society, and assist i n
government projects in community development and
social welfare . They should bring up their children
to [maintain] a good standard of living, to mak e
them good citizens, aed give them a good education
which will be a precious fortune for . them . These
children in turn should do the save for their children .

My recent trip to I d nila with a group of ten La o
women for the General Federation of Women's Club s
was very profitable . There I met women from four -
teen Asian countries . We discussed the situatio n
of women in the world t .:day . We exchanged ideas .
It was most interesting for Lao women to see how
civic-minded and cooperative their Asian sister s
are . We also visited Social Welfare projects outside
of :d nila . These were a school for the physicall y
handicapped and self-help projects .

From this trip I wee stinulatee to set up anothe r
association for Lae youth . However, we already hav e
in existence a Girl Scout Club . I would like t o
work with young; girls still in school in Vientiane .
L hupe this, assecianioe will promote friendshi p
and understanding em..ong school girls .

i'1[ :i:' : :kAPHY

by

[ :hen

	

Mmno eeth
I was burn le 1eee2,' Prabang in the Ear. Mounaa

neigheurheed of

	

torn. When 1 was e child I
accompanied my parents to Muting, Pnkseng and othe r
areas in the north of Laos, where by father worked '
as Chao Y•,uong . We moved frog, Yuong Sai ti stay in
Luar, Prahang . Tem. I attended school true the
first grade througt junior high school . I started
my first year in neheel in 1944, at the elementar y
school . Thee I wen'', to the college and graduate d
in 1953 . Then I . -ee to were in the elteiietar y
school in hung_; Yreteeg where I taught t• c. years as
a student teacher . I patscd my teacher's exarin-
atior in 1J55 . In 3956 I moved to Vientiane where I
worked. and studied d n,lish for six months .

Fortunately I wee rimueg the teachers selected to study
in the United States under the . International Exchange
Students program . We left Vientiane on February 25, •
1957, and arrived 'n Washington, U . C . early in .
arch . When I first .arrived in the United States

I was fascinated by the big crowded city of Sa n
Francisco, which is very different from m,; country
of Los . Then we vent to study at the English
language Center of the American University in
Washington, D .C . for four months . After this, I at -
'tended the English Lirguege Institute of the Uni-
versity of Michigno . Sucsetuertly, I was sent to the
Illinois State iteroal Scheel to study methods o f
teaching in eionci .ar;r eehool . . I spent a few month s
there and then sent to Swur.pscott, h'assnchusetts, t o
visit cone elementary schools and came back to
Wannington'in February, 1953 . After a year of study
in the United `itates, I felt that I had improved my
English and my 'knowledge of elementary education ,
and also of American life in the United States . Every-
where I wen:, in the U .S . I found that American people
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whoa I met were so Lice and kind to me . They were very
friendly, and interested to know about the peoples ,
customs and traditions of Laos, I was so pleased t o
talk with then and tell then about my country and to
make my country known in the United States . !y program
with the I E S was completed in February, 1959, and
I was selected by my government and the United state s
International Cooperation Aciainistration as a partici-
pant in a technical training school program . We had
a textbook writing workshop session at George Washington
University . . . .In the .rorkshop everyone of us wrot e
a book that we needed for young school children in our
country. This was my first experience in writing .
I had never done any writing before . I decided to write
a supplementary reading book for children in second
and third grades . My textbook is " .y Mountain Hone . "
It is a story of a little girl who lived in a high
noun ;:ain village near Luang Pre-hang . This work was
completed on July 31, 1953. After this workshop on
textbook writing, I attended the English course fo r
foreign students at American Un_veristy . . .aad then
took, and passed the high school examination .

In my own opinion, I found that every country i s
beautiful, but since I ,Just visited for a short time
I was not able to tell which country I liked best .
The only country in which I had been for a long time wa s
the United States, where I knew people very well and
I had good friends, so I liked it very much, of course .
The United States i :more beautiful and more modern
than our country. .'eople don't have to work hard .
Everything is done by an electric machine . I would
like very much to have taken hack to my country all
kinds of electric machines used in the United States .

1DANA VIRAVONG

Darn is the daughter of f 'aha 3ila and Nang Mali . Ste: is the second
of eleven children and was born on July 2, 1940 . She is r.inteen. When
she was an infant she moved with her parents to Bangkok and then to Non g
Kai, Thailand . There she studied the Thai language . After eight years
in Thailand her family returned to Vientiane . She entered primary school
and then studied in the Lycee . In 1957 she received her diploma and be-
came a teacher at the T`ai;oi School .

She won a debate in competition with twelve men . The debate was
sponsored by the Lao Junior Chamber of Commerce and held at Vieng Sarn i
Theater on August 23, 1953 . She was acclaimed by the majority of the
people who attended this debate . Princess Savivan awarded her a :silver
tray. People said that she not only won the debate but that she also was
very beautiful .

For a time, Cara was very much appreciated by the' public . Sne was
a radio news announcer and is interested in literature and fond o f
listening to music . She also goes to the mdvies occasionally and some -
times to parties . She continues teaching in the sixth grade in Wa t
Tainni School .

The following are captions to the photos accompanying the article ;

▪ At seven o'clock in the morning she leaves for schoo l
▪ She willingly teaches her pupils
- After school she always waters the flower,

In the afternoon she helps in the kitchen
▪ At mealtime all members of the family come together as is Lao custo m

She washes and irons the clothing of her parents, sisters and brother s
After finishing all the housework, sae is always at her desk pre -

paring for next day's teaching . ;sometimes she writes down her
thoughts

Dora Viravong was asked by the present writer to tell about he r
life and the problems of her country . She prepared the following essay
in French :

Translated from the magazine " Leon" appearing in summer, 1;q.
This is the first privately published Lao magazine . It is printed i n
Bangkok and features illustrated popular biographies . This one is i n
teresting in that it represents the first attempt in Laos to publicl y
glamorize a career girl .
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WE ARE THE YOUNG W0:•:' OF LAOS

by Para Viravong

Our Life

We are enraptured with the land of our birth, even if ohe does not

permit us to open our windows on the rolling waves of the vast ocean or

on cliffs of white snow .

We have our Mekong, our plains, our mountains with numerous streams

and rivers . The physical setting of cur country goes well with th e

human spirits that inhabit it . It is peaceful and tranquil .

Our family life fits our circumstanCes . Ey this I :clean we do no t

have servants . All our work, be it easy or aifficult, is performed by

helping one another. Every day Father and Grandfather are busy in the

garden and in cleaning up our hcuec COmpeLzzd . Me ther goes shopping,

while the elder sister serves tr4ah .iast, and afterwards the little ones

will go to school .

At noon the same scene takes place . Eut in the evening everyone ,

helps . The older children pump eater. The younger ones help in clean-

up around the yard . On days off, we do our laundry . Then we take

walks in the orchard or in town .

Our educational system functions well . The goverment has tried to

assist us in every way . In the primary schools they hate loaned us books .

In the Lycee we have new courses in foreign languages such as English .

We go forward on our onn and if possible, attempt to pursue our

studies at a foreign university with the aid of a national scholarship

or fret certain international associations which have come to admire and

consider us seriously .

Change and Education

Since independence many new things have apaeaeed in our country.

;lot women are equal to men. We have obta i_eed the right to vote . This

shows that w•c.:e: as well as men are capable cf accom_plishments .

Ila:heir ;, before we know what we can do, it is necessary to study .

We are now studying harder than before . The instruction we receive
makes us re,;oice and eaae of us have our diplomas . Now that we have

awakened to the value of study it is necessary for others to follow .

One of the important changes is this miracle of the birth of English
language study here in Laos . We say "birth" because formerly we ignore d
it completely. It has been born and grows day by day. We could care
for it with patience as if it were a sweet baby for us to adore forever. '
The English language has shown us a wonderful way in which we can mak e
changes and look for ways to improve ourselves .

Social Life

Aside from our studies, we have also changed in our social manners .
Associations have been created which have permitted us warren to take our
first steps. Formerly we were accustomed to remain in a corner, leaving
the men to participate in festive reception.: . Thus the creation of
associations , and clubs is certainly sorething strange . Thanks to our
education and the knowledge of our rights, we are beginning to be re-
sponsible in new roles . There are in Lacs among these newly create d
clubs, two which are most suited to our tastes and inclinations : F'enes
Lan and Guide ; Lee . The twit, of tine .• aam:n : ;' n : ;soclatiozm is the hope '
of aiding children and of brightening and improving the situation of La o
women, in order to seriously pursue our march to civilization as the
women of other countries have done . Tne Lao Worsens' Association is a
good example . They have done fine acts of charity, undertaken various
kinds of aid and also participated in international affairs . The Lao
Girl Guides are still wear and hardly known at all . Its intention is to
instruct young girls to become true Lao women, new women who will be
capable of everything, in s pirit as well as deed.

SAVANDL;ZI SANANIKOH E1

Biography of the Cover Gir l

She is the dau ter of Ngon Sananikone (Minister of Justice in the '
1960 Lao government former Minister of Education . She is a student
at the Lycee . She was born in Savannakhet on November 11, 15O . At
that time, her father was a teacher there . When she was small, she ,wen t
many places with her family, When she was three years old ahe went wit h
her parents to Thakhek where her father became Deputy Governor. At six
she followed her family to Vientiane and two years later they went t o
Saigon . At nine she entered the Lycee Saigon . Later they returned to
Vientiane and her father became MLiister of Agriculture . In 1953 .she
accompanied her father to England when he became xmbensador ., In 1954 .
her family returned to Vientiane and she has remained here since then .

Her fame ha-a become so wide.pread that people ay she in the
"Amara of Laos " (Amara is a Thai mnvie star) . asae yeeupie nay she i e
the " Chan Chen Wan of Laos " (A Hong Kong movie star) . nut eta . eey: tha t

hi`raselated fro., the : r:ziee " in
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it is tetter to be the " Savandari c-f tea : . " S-n _s :aeorite daughte r
of her parents . She i,s intelligent and : .edest a :d :;?:o : :: ; respect to ol d
people . Ste can epee}: Lao and French, end ec^.e English, Thai and
Vietnatese. She is interested in :ev:es and tenge . "der social life is
well knot:t. Al present she continues her studie;ot the Lyeee Pavie .

Captions of the Pnotographs Accoresanyin, the Article :

She .arses her bed every morning before going to school altnougtt he r
family has a servan t

- After finishing her housework she always dresees u p
-

	

In her spare time in the afternoon and evening she takes a rest i n
the *.arden

- - After her class she is road of reading a magazin e
-- She likes to be with friend s

i•:C'yi: 1^s'GcTA3iii: S LLEdS

" I line in a village about ten kileretern from Vientiane, but I
used to live in a village in the Province of Sayabcu_j, several days by
pirogue to the north of Vientiane . I noted because it is a fores t
village and most of the pecpl_e there have no risney unless they can plan t
some vegetables and sell them . I heard that in Vientiane it vms easy t o
get money, so I came here . "

A friend, who was sitting in ou the co :,verratioa said, " I am from
Northeast Thailand, and my family :moved to Vientiane because we heard
it was very developed and there was rioaey

	

be made . Ve sold our land
and I'ars and :noted heee . then we first arrived, we received some ai d
from the government, a little rice, but now we do not receive anyrthing . "

The admen go to market to sell sugar cz_ne, pe ppers, papaya, bambo o
Shoots and other vegetables, so ::etines acting as inter d_a :ies for the
local farmers . If they sell all their produce they are able to earn u p
to twa hundred kip a day, but their usual income is about one hundre d
kip a day. They spend the money to buy rice, salt end fermented fish .
They seldom buy clothes, but when they have some extra money they buy
cookies for their children .

Last year they saw s :me government films at a funeral ceremony a t
the eat . They hike all typen of films because they feel they are bot h
entertaining and interesting, but they have never seen a film in a
Vientiane theater because it in too e xpensive .

They feel their village _ going to he improved not .. Sane peopl e
asked Prince Soutan=e Fheua, .Ino lives nearby, for a school for th e
children . As a result of their reque_t a school was recently opened,

with about thirty pupils atd one giber ,er, %e.) tea io :- . :_riy a : p as : .. .
There is no clinic or doctor in their v'ill ::ge, but occasionally Souvanna
Phouma sent a r:edical team there .' One of the poker. said the dues tat
allow her eldest daughter the is ts .elee years old, to go to school, but
the second eldest ;:ho is :.ignt, is able to attend . Since the family
is poor the eldest out retain to to%e care of the baby, since she , mus t
go to the market and he : hu ::band it a gardener .

She has no idea what her children can i ;ecc ie when they grow up,
but she said it depends on ' .heir bun, or fortune . She vouli like the:
to be Chao iiai, or hi,;h officiaisT-TThis is an almost universal with
among Lao parertn geaeeally .) if they do not have good beun, it i s
enough if they are literatm .

These women feel they aauiu life : the gwcrrcr nt to help tidaa wit h
many things, T.ecau ::e they aee parr. e-ywouid like help with rice ,
food and some clothes, and it would to nice is the gavern ant could con-
struct a better road to their •illege . Now the read reaches only to
the gate of Souvanna Poouea'c here, and the path after that is stil l
muddy . . For each trip to new keg they oust walk done the muddy pain anti '
the paved road Le :,ins, where. try can tako a bus . They always used t o
see Souvanua Phouma a : uund, tut they nave heard now that he has gone
abroad. They du not now e' :actly what he noes .

They have hearu that the p resent Premier is Tiao Phoui, whose pic-
ture they hate seel ealy at election time . They said that per'h ps tney
weuid be able to reuaghize nit, but they have never seen him in person.
As far as the Kirg end Lhe Crown Pr•iaee are co :teerned, they have teen
their pictures but cannot tell thee . apart. Tr.ay only brow that Loth o f
them are fond of ae :aeing the teapot (traditional I .ao male attire) .

One of the we ttea sate, " There is a wat in our village and tout o r
the village people suppr .rt, it: . At mil lai ;e ::I we have never had an op-
portunity to tee dreamy tie : ; ;a, :ufa when we Come to terns tie see that every -
thing is well developed and prospve :ou :: . We like Vientiane and its pros-
perity, but it is hard to earn a living ."

They said they know nothing about tterican aid, except that a few
years ago there were dolis ..nr, end now they do not hear about them an y
more.

1 This it in ti . : . . . : pete-en :-1 paternalistic relations hi p
practiced by other p . ; i i ie i :! : : . : in Lau,: .

.
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OLD LA O

An eldeily Lao widow in the Vientieee N-e;r%etplece said she buy s
leftover rice the monks do not -mot .

	

iL .'. :i ce= maKes rice cake:, and
brings them each morning from her vMeJ,e on the outskirts of Vientiene .
She tries to support herself in this wey sin!e she has no childreu and
lives with reletti ,,es .

She said, "No : : meay endure, -, .1ve . ; of leeal police, soldiers and
E;overhment officals, come to sell thirL: i2 the mar::et . A fete year s
ago the swee wee:ea caer.e only to buy . TniJere Letter t,efore because
one could earn more cellinr_ : . "

Shc sa=d she saietime_ cD .L's to n.e I'iieeo zhew-a at bonne held in he r
village wat but .,aid that if she t,e ee

	

! .1cLu-es cl:-the King, the
Crown Prince end th Feirle : :ini% t ' ' . ,.:Ii Lot te able to toll them
apart . Az far as eny '2hanr:e in ier

	

f lire is concerned she sa= d ,
" All I want is to have enouf!h to ea. nnd

	

to ro to the : :at . "


